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* PIRMS PRODUKTA LIETOŠANAS IZLASIET LIETOŠANAS INSTRUKCIJU*.
Šajā rokasgrāmatā ir sniegta detalizēta informācija par ierīces ekspluatāciju un apkopi. Pirms 
ierīces lietošanas izlasiet pievienoto instrukciju. Lietojiet ierīci, kā aprakstīts. Saglabājiet šo 
rokasgrāmatu un nodrošiniet, lai ar to iepazītos visas personas, kuras var lietot ierīci.

Sillon elektriskais kosmētikas krēsls ir profesionāls aprīkojums, kas lieliski noderēs jebkurā 
skaistumkopšanas salonā. Tas ir ideāli piemērots masāžām, kosmētikas un arī fizioterapijas 
procedūrām. Krēsls ir izstrādāts tā, lai nodrošinātu pilnīgu komfortu, uz tā guļot procedūras laikā. 
Krēsls sastāv no četrām daļām un noņemama spilvena. Krēsla abās pusēs ir rokturi, uz kuriem var 
piekārt tālvadības pulti, lai tā vienmēr būtu pa rokai.

Izstrādājuma svars: 150 kg

Krēsla korpusa maksimālā kravnesība ir 150 kg. Nepaceļiet lielāku svaru, nekā norādīts, ko krēsls var 
izturēt.
Neslēpojiet uz atzveltnes un neizdara lielu spiedienu uz roku balstiem, lai nesabojātu izstrādājuma 
konstrukciju.

Max 40 kgMax 150kgMax 40 kgMax 40 kg

Uzmanību
Iepakošanai tiek izmantots kartons un ārējās kartona kārbas, kurās ir 10 papīra slāņi, lai nodrošinātu 

jūsu produktu aizsardzību. Mēs iesakām saglabāt oriģinālo iepakojumu turpmākai lietošanai, jo īpaši 

atgriešanai garantijas laikā. Drošības apsvērumu dēļ, lai paceltu krēslu no kartona kastes, ir 

nepieciešami divi cilvēki. Pacelšanas laikā nostājieties abās krēsla galvas balsta un kāju balsta pusēs. 

Atcerieties, ka krēslu var pacelt tikai no galvas balsta un kāju balsta pozīcijām, nevis no abām roku 

balstu pusēm.

Pirms krēsla lietošanas pārbaudiet, vai iepakojums nav bojāts un nav bojāts pārvadāšanas laikā. Ja ir 

kādas problēmas, lūdzu, paziņojiet par to transporta uzņēmumam vai



Pēcpārdošanas darbinieki 2 dienu laikā pēc ierīces saņemšanas. Pārliecinieties, ka piegādes brīdī visi 

piederumi ir pilnībā nokomplektēti. Ja piegādes brīdī konstatējat, ka trūkst piederumu, laikus 

sazinieties ar pēcpārdošanas servisa darbiniekiem.

Elektriskais kosmētiskais krēsls jālieto slēgtās, sausās telpās. Telpas temperatūrai jābūt no + 10 ° 

līdz -40 ° un relatīvajam gaisa mitrumam no 30 % līdz 75 %. Ja elektriskais kosmētiskais krēsls ir 

bijis pakļauts temperatūrai zem 0°, pirms tā lietošanas pagaidiet vismaz 5 stundas, lai ierīcei būtu 

laiks sasniegt istabas temperatūru.

Pirms elektriskā kosmētiskā krēsla lietošanas izlasiet lietošanas instrukciju un izpildiet šos 
norādījumus:

(1) Pārliecinieties, ka ir noņemti visi iepakojuma materiāli.

(2) Pārliecinieties, ka sēdeklis ir darba kārtībā.
(3) Novietojiet elektrisko kosmētisko krēslu tur, kur tas tiks izmantots.
(4) Iespraudiet tīkla kontaktdakšu piemērotā kontaktligzdā.
Piezīme! Šo ierīci nedrīkst lietot bērni un nepieredzējušas personas. Bērni ir jāuzrauga un nedrīkst 
rotaļāties elektriskā kosmētiskā krēsla tuvumā. Drošības apsvērumu dēļ atvienojiet ierīci no tīkla un 
neatstājiet to bez uzraudzības. Atvienojiet arī strāvas vadu.

Ierīces izmēri:



Ierīces konstrukcija:

Spilvens

Pagalvis Atbalsts

Sēdeklis

Kāju paliktnis

Pacelšanas cilindrs

Plastmasas pamatne

Roku balsts



Brīdinājums

1. Kāju balsts nav paredzēts, lai izturētu visu pieauguša cilvēka svaru.
2. Nesēdiet tieši uz roku vai kāju balsta.
3. Nelietojiet elektrisko ginekoloģiskās izmeklēšanas krēslu uzliesmojošu gāzu tuvumā.
4. Nepaceļiet lielāku svaru, nekā krēsls var izturēt.
5. Pārliecinieties, ka attālums starp rozetēm nepārsniedz 2 metrus.

Uzmanību

1. Drošības apsvērumu dēļ strāvas vadu vienmēr iespraudiet iezemētā kontaktligzdā.
2. Nepievienojiet strāvas vadu ierīcei. Paceļot vai velkot strāvas vadu, to var sabojāt. Pārliecinieties, ka 

strāvas vadu avārijas gadījumā var viegli noņemt.
3. Pirms elektriskā kosmētiskā krēsla pārvietošanas noņemiet strāvas vadu, lai tas neaizķertos starp 

dažām krēsla daļām.
4. Ja strāvas vads ir bojāts, nekavējoties atvienojiet vadu, nelietojiet krēslu un sazinieties ar pilnvaroto 

servisa centru. Izmantojiet tikai oriģinālo s t r ā v a s  vadu.

5. Neļaujiet personai, kura neveic ārstēšanu, kontrolēt tālvadības pulti.

6. Zem sēdekļa nenovietojiet nekādus priekšmetus.
7. Pārliecinieties, ka ap sēdekli ir pietiekami daudz brīvas vietas, lai to varētu brīvi salocīt un izlocīt.
8. Pārliecinieties, ka ap sēdekli nav asu vai bīstamu priekšmetu, kas varētu sabojāt ierīci.
9. Neveiciet ierīcē nekādas izmaiņas paši. Ja krēsls nedarbojas pareizi, pārtrauciet tā lietošanu un 

sazinieties ar pilnvaroto servisa centru.

Ierīces lietošana:

1. Pievienojiet barošanas kabeli ārējam 110V~240V barošanas blokam.

Roku balstu uzstādīšanas metode:
Sēdeklim jābūt horizontālā stāvoklī, lai uz tā varētu piestiprināt roku balstus. Ievietojiet roku balstu atverē, 
kas atrodas atzveltnes sānos. Roku balstam jābūt stingri piestiprinātam. Pagrieziet to pa labi vai pa kreisi, 
lai tas tiktu pareizi ievietots. Tāpat rīkojieties arī ar otru r o k u  b a l s t u .

Roku balsts ir perpendikulāri zemei (neatkarīgi no sēdekļa leņķa). To var pagriezt par 180°.



1. Manuālās vadības funkcija (pacelšanas augstums: gulta ir 58 ~ 82 cm no zemes).

B

A

2. Manuālās vadības funkcija (muguras pacēluma leņķis 0-80 °, kāju pacēluma leņķis 0-90 °)

C

D

E

F

3. Kāju balsta ievelkšanas funkcija (kāju balsts, garums: 0 ~ 12 cm)
0 ~ 12 cm



Ierīces tīrīšana un dezinfekcija:

• Pirms tīrīšanas atvienojiet ierīci no strāvas padeves.
• Lai uzturētu krēsla virsmu labā stāvoklī, tā regulāri jātīra. Neaizmirstiet notīrīt un dezinficēt 

krēslu pēc katras lietošanas reizes. Rūpīgu dezinfekciju ieteicams veikt reizi mēnesī.

I Metāla un plastmasas virsmas
• Lai notīrītu metāla un plastmasas virsmas un vadības ierīces, noslaukiet tās ar mitru drānu. 

Lai notīrītu grūti aizsniedzamas vietas vai stūrus, labi noderēs neliela birste. Ierīces tīrīšanai 
neizmantojiet pārāk daudz šķidruma. Pēc tam ierīci dezinficējiet ar piemērotu šķidrumu.

II Nerūsējošā tērauda virsmas
• Vislabāk darbojas tīrīšana ar maigu mazgāšanas līdzekļa šķīdumu. Stipro traipu noņemšanai var 

izmantot amonjaku un lielāko daļu šķīdinātāju. Izvairieties no šķīdumiem uz hlora bāzes.
III Krāsotas vai hromētas metāla virsmas

• Tīrīšanai neizmantojiet ūdens strūklas (dušas, augstspiediena ūdens lielgabalus).
• Netīriet ierīci augstā temperatūrā un lielā mitrumā, kā arī nepakļaujiet to apstākļiem, kas var 

izraisīt šķidruma piesārņojumu.

• Tīrīšanai neizmantojiet šķīdinātājus vai skābes.
IVSēdekļa virsma

• Noslaukiet sēdekļa virsmu vienmērīgi ar speciālu ādas tīrīšanas līdzekli un pēc tam 
noslaukiet to ar tīru, mīkstu drānu.

Uzturēšana

Pirms apkopes atvienojiet ierīci no tīkla.

1. Remontdarbi jāveic pieredzējušiem un ražotāja pilnvarotiem darbiniekiem. Neautorizēta personāla 

veikts remonts var radīt traumas vai ierīces bojājumus, par kuriem ražotājs nav atbildīgs.

2. Izmantojiet tikai ražotāja apstiprinātas oriģinālās rezerves daļas.
3. Nelietojiet elektrisko kosmētisko krēslu vai piederumus, ja tie nedarbojas pareizi.

4. Visas tehniskās apkopes un remonta darbības ir jādokumentē.

Iztikas līdzekļi
Reizi nedēļā pārbaudiet vadības ierīces un to vadus. Vismaz reizi sešos mēnešos pārbaudiet šādu 
elementu stāvokli un darbību:

1. Barošanas kabelis un tā stiprinājums

2. Dzinēja elektroinstalācija

3. Vadības bloks un tā kabeļi

4. Vai piederumi ir pievienoti

5. Normāla bloķēšanas sistēmas darbība

Ja konstatējat defektus, pārtrauciet iekārtas lietošanu un sazinieties ar pilnvaroto servisa centru. Tikai 
pieredzējuši vai pilnvaroti darbinieki var atvērt vai nomainīt piedziņas/vadības bloku.
Ja kāda ierīces daļa ir bojāta, atvienojiet barošanas kabeli un pārtrauciet ierīces lietošanu. Pēc tam 
paziņojiet par to servisam.



Problēmu risināšana

Problēma Risinājuma metodes

Manuālā vadība nereaģē Pārbaudiet, vai saskarne, kas savieno manuālās vadības līniju, 
ir vaļīga (Pārbaudiet, vai nav problēmu ar elektrisko shēmu), 
un atcerieties atzīmēt kontaktdakšas sākotnējo pozīciju.

Dzinējs nereaģē Pārslēdziet motora kontaktdakšas pozīciju

Lai nomainītu vadības bloku un pasūtītu citas rezerves daļas, sazinieties ar servisa nodaļu, pirms 
sazināšanās aprakstiet problēmu:

1. Modelis

2. Iegādes datums

DROŠĪBAS PASĀKUMI
1. Ierīce ir profesionāls aprīkojums, kas paredzēts izmantošanai kosmētiskajās operācijās. Ierīces 

lietošana tikai kvalificēta kosmētikas personāla vadībā ļauj izvairīties no nevēlamiem efektiem 

ārstēšanas laikā.

2. Ierīci nedrīkst izjaukt vai mēģināt izmantot citiem mērķiem, kas nav norādīti šajā rokasgrāmatā. 

Visas apkopes un remontdarbus drīkst veikt tikai pilnvarots servisa tehniķis ( uzņēmums ACTIVESHOP 

Sp. z o.o.).

3. Neuzstādiet un nelietojiet ierīci šķidrumu tuvumā, mitru vietu tuvumā vai ar mitrām rokām - lai 

šķidrumi nenokļūtu ierīcē.

4. Šādos gadījumos nekavējoties izņemiet kontaktdakšu no kontaktligzdas un sazinieties ar SIA 

ACTIVESHOP sniegto pilnvaroto servisu:

a) ierīcē ir iekļuvis šķidrums, b) ierīce izdala neparastu smaku, dūmus vai rada neparastus trokšņus, 

c) ir bojāts strāvas vads, d) ierīce ir apgāzusies vai tās korpuss ir bojāts.

5. Uz kabeļiem nenovietojiet nekādus priekšmetus. Neuzstādiet ierīci vietās, kur kāds var uzkāpt uz 

strāvas kabeļa.

6. Drošības nolūkos atvienojiet strāvas vadu no kontaktligzdas ikreiz, kad esat pabeidzis darbu ar ierīci.

7. Neievietojiet neko ierīces atverē. Ja atverē iekļūst svešķermenis, atvienojiet vadu no kontaktligzdas 

un sazinieties ar izplatītāju vai ražotāju. 8 Nenovietojiet ierīci uz nestabila ratiņa, plaukta vai 

transportlīdzekļa. Ierīci var sabojāt, ja tā nokrīt.

9. Lai garantētu fiksētu ierīces kalpošanas laiku, pirms atkārtota ieslēgšanas un izslēgšanas un otrādi 

iesakām ievērot vienas minūtes intervālu (starp ieslēgšanu un izslēgšanu un otrādi) .

10. Barošanas avotam jāatbilst specifikācijām, kas norādītas uz datu plāksnītes. Pretējā 

gadījumā pastāv risks, ka ierīce var nedarboties pareizi, tikt bojāta vai pat izdegt.



PIEZĪMES:
1. Ja ir bojāts strāvas kabelis vai radušies citi darbības traucējumi, sazinieties ar pilnvaroto servisa 

centru - tas palīdzēs izvairīties no briesmām.

2. Šo aprīkojumu drīkst lietot bērni, kas sasnieguši vismaz 8 gadu vecumu, un personas ar ierobežotām 

fiziskajām un garīgajām spējām, kā arī personas ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām par 

aprīkojumu, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai apmācība par to, kā droši lietot aprīkojumu, lai izprastu 

saistītos riskus.

3. Ar ierīci nav paredzēts spēlēties bērniem. Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci.

4. Neatstājiet ierīci bez uzraudzības, ja tās tuvumā atrodas bērni vai personas bez pietiekamām 

zināšanām par ierīces lietošanu.

5. Šī elektroierīce nav rotaļlieta. Nepareiza e l e k t r o i e r ī c e s  lietošana vai saskare ar to var 

apdraudēt veselību vai izraisīt nāvi, tāpēc ierīce jālieto un jāglabā bērniem nepieejamā vietā.

IERĪCES IZNĪCINĀŠANA
Izlietotās e l e k t r o i e r ī c e s , piederumus un iepakojumu utilizējiet pārstrādes centros 

saskaņā ar v i d e s  aizsardzības noteikumiem. Elektriskās ierīces nedrīkst izmest 

sadzīves atkritumu konteineros. Ievērojiet noteikumus par

izmetiet šāda veida aprīkojumu. Lai aizsargātu vidi

Saskaņā ar Direktīvu 2012/19/EK par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem nolietotās 

elektroiekārtas jāsavāc atsevišķi un jānodod elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu savākšanas 

punktos. Nolietotās un vecās ierīces satur pilnībā pārstrādājamas sastāvdaļas, tāpēc tās ir jānodod 

pārstrādei. Tāpēc tās jānodod attiecīgajos savākšanas punktos, kā arī uzņēmumam ACTIVESHOP Ltd.

UZGLABĀŠANA UN TRANSPORTĒŠANA
Ierīce jāpārvadā temperatūrā no (-) 20 °C līdz (+) 50 °C tikai oriģinālajā iepakojumā. Ierīci jāuzglabā 

labi vēdināmā telpā, kur relatīvais mitrums nepārsniedz 75 %. Darba temperatūra no (+) 10 °C līdz 

(+) 40 °C. Uzglabāšanas un transportēšanas laikā ierīci nedrīkst mest vai nomest, pakļaut 

mehāniskiem triecieniem vai atmosfēras iedarbībai.




